
Глава 134

"Хмм, кажется, это больше, чем рассчитывали".

Невольно пробормотал Брас при виде картины перед ним.

"Я даже не мог предположить, что такое случится".

Рядом с ним изумлённо произнесла Фрон.

"Уру~?"

Что случилось?, - как бы говорил Сэт. Сэт склонил голову набок и потёрся о Рэя.

Рэй также ошеломлённо пялился.

"Эм, хотя я ожидал этого....но не до такой же степени".

Говоря, Рэй смотрел на вершину горы. Видна была пещера, где гнездовались гарпии.

Сама пещера была сожжена возле входа множеством брошенных Рэем огненных шаров, и
запах всё ещё витал в воздухе даже спустя несколько часов.

Однако не в этом была проблема. Перед глазами Рэя распростёрлось то, что можно было
назвать только морем крови.

Около пещеры, повсюду, где едва ли росли растения, валялись трупы монстров. Почти все
монстры были обглоданы, некоторые стали лишь костями за несколько часов, пока Рэй и
остальные спали.

"Прошло всего несколько часов. ... Присутствие гарпий, должно быть, сильно нарушило
экосистему монстров".

"То есть, монстры на горе вместе напали на выживших гарпий?"

Рэй подумал немного и уточнил у Браса, но Брас помотал головой.

"Нет. Это не был организованный набег. Смею предположить, это была кровь гарпий, которых
мы убили. Монстры на горе собрались здесь, почувствовав запах крови, и всё вылилось у
убийство друг друга...нет, думаю, вместо этого они всё съели".

"....И беря в рассчет всё это, рядом нет ни одного монстра".

"Определённо, возможно....наверное".

Отвечая на слова Фрон, Брас повернулся к Сэту, который тёрся головой о Рэя.

"Брас?"

"Возможно, они заметили признаки приближения Сэта. ... Вам должно быть понятно по
монстрам, которые ещё недоедены. Большинство - это низкоранговые монстры. Только более
сильные будут чувствительнее".

Рэй и Фрон взглянули на трупы монстров из-за предположения Браса.



То, что увидел Рэй, подтверждало слова Браса. Мёртвые монстры были, в основном,
никторанговыми, такие как гоблины, боевые муравьи и клыкастые волки. Кроме того, среди
них были орки и ящеры, но мало.

Можно сказать, что победители боя являлись относительно высокоуровневыми монстрами на
горах.

"Ладно. Если мы оставим их вот так, могут разразиться странные болезни. Даже если мы
приняли этот запрос, чтобы снова открыть проход к руднику, если рудокопы заболеют, они не
смогут работать. ... Рэй, можешь заняться этим?"

"Мне их сжечь?"

"Да. Мы могли бы собраться материалы с трупов нетронутых монстров... но даже если сейчас
монстры не приближаются из-за Сэта, я не знаю, когда они передумают. Поэтому я прошу тебя
закончить со всем, прежде чем они изменят своё решение".

Рэй кивнул Брасу и подумал о том, какая магия будет эффективнее в этом случае.

Трупы, раскиданные повсюду на пустыре, не были собраны в одном месте. Из-за этого ему
нужна была магия с широким радиусом действия...приблизительно расчетав, он схватил Косу
смерти и шагнул вперёд.

『Пламя, с помощью моей силы обрати в пепел мёртвых. Очисти сожаления нашим огнём.
Сожаления, злоба, зависть, ненависть. Ничто не имеется значение перед моей силой. Сожги
даже неприязнь между нами. Используй мою силу и возврати их загробный мир.』

Когда Рэй зачитывал заклинание, его выражение изменилось при внезапном увеличении
потребления магической силы. Впрочем, Рэй проигнорировал это и продолжил вливать
магическую энергию в заклинание.

Вскоре у рукояти Косы смерти появилось синее, размером с кулак, пламя....

『Пламя скорби.』

В тот же момент, когда он активировал магию, он вонзил ручку косы с синим пламенем в
землю. Синее пламя рассеялось, как только ручка косы вошла в землю и превратилось в синиц
ковёр, распространившись по округе подобно воде, стекающей по склону. Когда пламя
касалось трупа, оно сжигало его в мгновение ока, прежде чем двинуться дальше.
Впоследствии, через 10 секунд, пустошь за пределами пещеры была вся покрыта синим
пламенем. Но...

"Оно не горячее?"

Фрон пробормотала в изумлении. Всё верно, она совсем не ощущала тепла от синего пламени,
которое сжигало трупы монстров.

"Рэй?"

Как и Фрон, Брас видел это и повернулся к Рэю, чтобы спросить у него. Но когда он обернулся,
он заметил, что лица Рэя залито каплями пота.

"Э-эй. Рэй!?"



Рэй махнул Фрон, которая ринулась к нему, чтобы показать, что всё в порядке, и облокотился
на Сэта.

"Простите, у меня склонность только к огненной магии. И поскольку данная магия совмещена
со святой, потребовалось намного больше магической силы".

Пока Рэй наблюдал, как синее пламя сжигает трупы, Рэй объяснял магию, которую только что
применил.

"Магия, которую я сейчас скастовал, - это магия для кремирования тел монстров и людей,
магия скорби. ... Просто помните, в самом конце есть только скорбь. Иными словами, эта магия
препятствует превращению мёртвых тел в нежить. Она не повлияет на монстров или людей,
что уже являются нежитью. ... Не берусь утверждать, но, возможно, она не повредит им
сильно. Ну, если бы меня атаковала нежить, я бы просто использовал огненную магию, которой
хорошо владею".

Рэй смотрел на синее пламя и гладил гладкую шерсть Сэта.

Через 20 минут все трупы монстров на пустыре превратились в пепел, и Рэй восстановил
большую часть своих сил.

"...Чувствую себя посвежевшей".

Заговорила Фрон, осматриваясь. Никто бы не поверил, что совсем недавно это место было
завалено огромным количеством трупов монстров.

"Теперь нам не нужно волноваться о болезнях и нежети. Рэй, думаю, нам пора проверить
пещеру, как ты? Если ты всё ещё уставший, можешь отдохнуть здесь подольше".

"Я с вами".

"Уру~..."

Сэт издал обеспокоенный крик и уткнулся головой в Рэй. Рэй улыбнулся и потрепал его по
голове.

"Тебе не надо так сильно волноваться. Я просто немного устал, потому что исчерпал большое
количество своей магической энергии. Сэт, оставайся здесь и следи, чтобы не атаковали
монстры".

"Уруру~"

Хотя Сэт по-прежнему был обеспокоен, он кивнул.

Наконец, ещё раз погладив Сэта, Рэй направился к пещере, где гнездили гарпии.

 

"Холоднее, чем думалось...даже очень холодно".

Фрон пробурчала, когда они почувствовали холодный воздух, войдя в пещеру.



"Неважно насколько сильная магия Рэя, она не могла гореть всю ночь. Горячий воздух уже
сменился холодным горным. ... И всё же..."

Поражённо промолвив, Брас коснулся стен пещеры.

Вход в пещеру был узким, но расширялся, пока они шли вперёд. Если бы они вошли сюда,
чтобы убить гарпий, то Рэю и Брасу пришлось бы сражаться своим оружием в узких проходах.

Однако не только проходы отражались в глазах Браса. Он больше смотрел на стены, чем на
проходы.

"Это..."

"Брас?"

Всегда радостно смеющийся, пьющий и шумный. Таким был Брас, Дварф, которого знал Рэй.
Рэй невольно окликнул его, увидев серьёзное выражение дварфа.

Фрон положила руку на плечо Рэя и покачала головой, а затем раздражённо заговорила.

"Бесполезно. Когда он вот такой, он не вернётся в норму какое-то время".

В отличие от Рэя, она знакома с Брасом долгое время и уже несколько раз видела Браса в
таком состоянии.

"Я ведь говорила тебе раньше? Брас хотел стать кузнецом, но в конечном счёте, не стал".

"Ага, говорила".

"Самая главная причина - отсутствие у него чутья кузнеца. Однако он остаётся дварфом,
стремящимся стать кузнецом. Если говорить об изучении руд, то Люди-кузнецы не могут даже
достичь его ног. Нет, это не лучшая аналогия. Как бы там ни было, его глаза обладают
поразительной способностью".

"...Руда?"

Рэй снова посмотрел на Браса. Действительно, словно проверяя что-то, дварф слегка
постукивал своим молотом по стенам и камням, что упали на землю.

"И? В этой пещеры есть залежи металла?"

"Скорее всего. Вдобавок, довольно ценного, судя по реакции Браса".

Рэй и Фрон наблюдали за Брасом 5 минут. Прождав так долго, Фрон вздохнула и повернулась к
Рэю.

"Если мы останемся с Брасом, мы, вероятно, проведём всю ночь на горе. Ничего не поделаешь,
пошли изучать пещеру дальше".

"Но можно ли оставить Браса одного?"

"Я немного волнуюсь...в любом случае, у нас есть грифон, Сэт присмотрит за ним. Я же
направлюсь дальше с тобой. Впереди не должно быть монстров, которые нападут на нам. ...



Даже если будут, если нападут, этот идёт сразу поймёт. Эй, просто пошли".

Фрон потянула Рэя за руку, которая была окутана Драконьей мантией, и начала углубляться в
пещеру.

Затем, пройдя какое-то расстояние, слегка хмурясь от горелого запаха, они достигли
огромного пространства.

"Здесь..."

Пространство было даже шире особняка Больстера, который он посещал несколько дней назад.
Множество сталактитов свисали с потолка, как сосульки.

(Сталактиты? Вода, просачивающаяся с вершин гор, проходит через известняк в пещере,
вымывая его и образуя сталактиты. Я смотрел специальную передачу по ТВ...но почему они
образовались на вершине?)

Подумал Рэй, но это ведь был фантазийный мир с магией и монстрами. Он решил, что случаи,
когда сталактиты образовываются в пещерах на вершине гор, не кажутся странными.

"Здесь, кажется, и есть гнездо гарпий".

Когда Рэй разглядывал сталактиты, голос Фрон вернул его к реальности.

Он посмотрел в сторону Фрон и увидел сотовую структуру со множеством открытых дыр.

"Это...?"

"Эм, я не знаю, почему всё устроено так, но без сомнений, здесь есть сгоревшие трупы
гарпий".

И правда, на земле, рядом со стеной, где находилась сотовая структура, было огромное
количество трупов, сгоревших до угольков, похожих на гарпий.

Там, где был центр сотовой структуры, находилась дыра, ведущая наружу, в противоположном
направлении от места, где вошёл Рэй.

"Ясно, вероятно, это и был главный вход для гарпий? А тот путь, которым мы пришли, был
чёрным ходом. ... Неудивительно, что более 20 гарпий выжили после моей атаки".

Фрон вздохнула, а за ней и Рэй. Тем, что осталось здесь, в так называемом огромном зале, были
трупы гарпий. Признаков выживших также не было. Даже если им достаточно повезло, чтобы
спастись от магии Рэя, выход был довольно близок только для тех, кто уже сбежал отсюда.
Фрон посчитала также. Мельком оглядевшись и подтвердив, что выживших гарпий нет, она
почувствовала облегчение и показала бодрую улыбку.

"Хорошо, на этом мы заканчиваем наше задание. Хотя мы и оставили в этот раз всё на тебя..."

Смущённо улыбнувшись, когда его хлопнули по спине, Рэй посмотрел на сотовую структуру в
стене.

"Итак, уничтожение гарпий завершено, но что вот с этим? Это действительно гнездо, что
сделали гарпии?"



"Сомневаюсь. По крайней мере, я никогда не слышала, чтобы гарпии так строили гнёзда.
Возможно, они случайно нашли это и посчитали, что эта структура подходит для их гнёзд?"

Фрон и Рэй обсуждали увиденное, но вскоре они услышали шумно приближающиеся шаги, и
оба обернулись.

Затем они увидели Браса, бегущего к ним с огромной, бледно-красной рудой, его лицо
светилось от восторга.

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.
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